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rfa Crist.i.na, al ·t}omo l.º, folio 828, tráela histo­
ria de "Beláló'ízar", villa de Estrernadura Y' del 

· obispado de Córdob.Ji, que tuvo castillo desde 
tiempos de los godos y los árabes y por los He­
yes Católicqs fué denominado "BeHo-alcázar". 

3{1 La Enciclopedia de Espasa escribe con la 
misma ortografía el nombre,de la.misma villa, y 
el del;('.Jonquistaddr que nació en ella, y murió en 

r Cartagena,, quien cambió el apellido de sn fami"­
ha Moyano por el de su población"( que hoy es 
un Municipio de 1,829 edificios y 7,682 habitan:.. 
tes. Tomo 7. 0

, página 1,485). 
, t 4. 0 La distinguida escritora' colombiana Dt¡L 

· Soledad A.costa de Samper, que estuvo en Anda­
'· lucía y estudió bastantenuestra historia, escribió 

con la misma-ortografía el nombre <le ' Ja; villa de 
' Belalcázar ·en su libro de Biografías de hombres 
ilustres o n'otables de la Coúquista, ''Sebastián 
de Belálcázar". --:i 

E. G. B. 

EL SUEÑO DE LAS SALINAS 

CAMILO.-::-Ya que hablarnos de este apellido 
Esquerra, ¿qué ,dice_n ustedes del apellido ,Belal­
cázar o Benalcázar, cuya forma se discute aho­
ra? ¿Cómoiserá por fih, Belaleázar o Benalcázar? 

LUCIANo,-Yo eri este asunto. me quedo a la 
orilla de la liza, por aquello : de quY, entre dos 
muelas cordales , nunca metas tus pulgares. Lo 
único que poseo sobre este tema,, es una como es-

, tadística . que he sacado de algunoi:; autores y 
que ofrezco al lector para que él clerive la éonse-
cuencia qu~ mejor le parezca. . r 

Div'l'diendo los autores en antiguos y moder­
nos, y ·llamando del primer 1í1odo Jt. los historia­
dores prjrnitivos de Indias y a los que se exten­
dien)n líasta el siglo XVIII, y a-el segundo a lrn;; 
posteriores, hasta el dfa .. de hoy, observamos que 
en el grupo primero fué . vario el uso d~ eite ape:-

/ 
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llido. pues unos decían Benalcázar y otros Belal-
cázar. · 

Dijeron Benalcázar, Fe:mández de Oviedo, en 
su Histtiria natural y moral de las Indias; Cas­
telhp10s, en süs Elf>gías; Piedrahita, en la1 coil­
quista del Nuevo Heino; el 'Palentino, en la His­
toria del 'Perú; Zamora, en la Historia de los do­
minicanos del N ti evo Heino; Andagoya, Pn su H~­
lación; · Górnara, en su Historja de la ·conquista 
de Méjico. · , ' 

Dicen Bel alcázar, Antcrnio de 'Herrera 1en sus 
Décadas; Gil González Dávila, ,en su t,eat,ro ecle­
siástico; Pl inci1 Ga:rcilaso, en su Historia gene­
ral del Perú; Castella,nos, en la Conquista, del 
Nuevo 1-teinc>; ·la Relación de los 3ervicios del niis­
mo BelaJcázar y de su hijo, en el torno primero 
de la Historia de Groot; Cieza de León, en la Cró­
nica del 'Perú; Hernando (iel Pulgar, en la Cróni­
cá de los Ht'yes Católicos. · 

El uso resulta anómalo o contradictorio en 
González Dávila, , que escribe Bela,lcázar; en Za­
mora, qne e.-4tarnpa Belalcázar; en las. Elegías y 
en el Nuevo lleino de Castellanos. que rezan el 
apellido en forma diversa; y en Cieza de León, 
que escribe de diferente manera en la misma Cró-
nica." 1 

' ' ' 

, Los modernos, eón rarísimas HXCepciones, es­
criben Belttlcázar, .Y en este caso se hallan Alce­
do, en su diccidnariógeo·gráfico (a. unqrn~ condes-

, cuido); Velasco, en la historia de Quito; los Sn's. 
Juan & Ulloa, en I~ Relación de su viaje a Amf'­
rica:; sir Arthur Helps, en su historia ingle8a de 
la conquista de América; Oribe Auge,l, 'en la g;e o­
gTafü-1 de Antioquia,; Mosquera, en la geografía 
de Colombia; Ffilipe Pérez, en su geográ.ffa ta.111-
bién de Colombia; Jirnénez de1 la · Espada, en .el 
p•·ólogo a la. guerra de Quito, por Cieza; y nuPs~ 
tr.o ilustre amigo el docto americanista Cunnin­
gliame Graham, ,en su conquista de la Nueva 
Granada, publicada en Inglaterra el año ante­
pasado. · 

1 

) 
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Pero D. Pedro Fermín Cevallos, en su his­
toria del Ecuador, escrfüe siempre Belalcázar, 
hecho que refuerza rnuw10 esta grafía, por la au­
toridad literaria del · historiador y por el alto 
puesto . qu~ en la historia ecuatoriana ocupa el 
conquistador consabido. 

Este elendo representa el uso vario del ape. 
füdo del fuuda.dor de Popayán; pero nada más 
que el uso escmito, y como argumento de auto-, 
ridad, en que se equilibran los antiguos entre sí, 
y vencen los modernos, porque a su ·propio peso 
agregan la, mitad del peso de los antigaos. Mas 
en este punto los autores, . además de} argumen-

, to de autoridad, ofrecen el argumento de crítica, 
tal corno lo exponen o brindan el Inca, D. Juan 
de Iriarte. nuestro Coronel Acosta y el Sr. Ce-
jador. . . ' 

El Inca dice muy adrede que 'Sebastiá·n Mo­
yano o Belalcázar, así eracomo se llamaba "po1' 

1 a·quel hermoso castillo, y no Benalcázar, como 
escriben comúnmente"; de suerte que para Gar­
cilaso, Belalcázar es Belloalcázar, en significado 
de castillo hermoso; y de manera que ''Alc1faar" 
'es originado de castrurn (castillo) precedido Lle 
"Al", como enseña Cejador; lo queofreceunt>je.m­
plo de etimología reversiva, pues el latín sube .a 
Mahoma y de allí dPsciende; como "alba.rico­
que~', que dizque provino del lat,ido "pf(-~cox", de 

, donde ascendió primero a Grecia .. Y luégo a la 
Meca, pa.ra bajar después a España. Así tam­
bién ~l "cahiaal'~ de Ja, pampa a.rgtmtina fué pri­
mero cahnal y antes que todo "caballo'", con cu­
yo significado se conforma aquel arnericr\,nis-, 
mo (*). . , 

friarte hasta llega a . escribir Bfil-alcázar en 
la dedicatoria del poema latino· de los Toros que 
presentó a D. Joaquín .de Zúñiga. C'onde de aauet 
título y herede1.·o del Dúqne de BéjaT. 

(*) Oa.etillo, CaAtl'.um, qazar, alcázar. 
Preooz, p1:ecox, praicoquion, al-barqouq, albaricoque. 
Caballo, cahual, bagual. 
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Ntwstro Acosta dice que él a todo trFtnce es­
cribe Belalcázar, p<.~rqtw así ,se llama Ja, villa 
donde nació el conqui8ta¡Ior, puesta en la raya 
de Andalucía y Estrermtdura. 

¿Pero la dedicatoria del Quijote 90 barrPrá 
todo rsto, siendo ella enderezada a~ Conde de 
"Benalcázar" textualmente? AqníacudeCejador, · 
afirmando tarnbi1fo terminantemente, . en su Dic­
cionario del Ql}ijot,e, que'la lección "BenalcFízR r" 
es errata de todas las ediciones o disimilación 
vulga,r para evitar las dos eles, por Belalcá,za,r, 
título adquirido por D\l Teresa de Zúñiga y Guz-· 
mán (tercera Duques1:1 de B~jar), qne casi'; con Hl 
quinto Conde de fü~lalcázar. Así se llama una vi­
lla con castillo, en la margen izquierda del arro­
yo d<~ Caganchas, cuatro leguas al Norte de (:ór-
do,ba" ' 

JusTI"NO.-Pero ¿en qué quedamos? ¿;Cpmo 
t:•:)rá a.1 fin la soluci6n de este controvertiicfo pro-
blema? . 

LúCIANO.-Hornbre amigo: yo própiarnente 
no sé, y por eso desde el principio me curé en sa- / 
lud, conformándome con la práctiea aquella de 
las dos páginas, qtw vivió lo que vive 1a vida de 
las Jrosas; dije sí y dijA nó, y le servJ al lector el 
sí y e1 nó ' p ;:u·:1 que se. dignara escoger. 
, .......... , ...................................... , ...................... .. ... . 

LUCIANO PULGAR 

POBLADO RES DE REME DIOS 
D. J<'RAl'iCl8CO RELTRÁN DE CAIOEDO 

Este conquistador vino a Bogotá con e1 Pre­
sid~nte Venero de Leivá y caRó ·con Dll- María 
Pardo Dasmariñai:<, 'hermana dP D. Francisco Ve-, 
lásqnez. Fué fundador de Remedios y sf'ñor de 
cuadrillas de minas de oro y Encomendero en la 
misma ciudad. /En la quinta1 de Bolívar de Bogo­
tá están los :retratos de este conquistador ,y de 

• 1 
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